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Настоящее Соглашение о координации деятельности, в дальнейшем именуемое 
«Соглашение», устанавливает отношения между Государственным образовательным 
учреждением высшего профессионального образования «Кыргызско-Российский 
Славянский университет имени первого Президента Российской Федерации Б.Н. Ельцина», в 
последующем именуемый «КРСУ» в лице и.о. ректора Лоцева Германа Викторовича, 
действующего на основании Устава,

и
Федеральным государственным автономным образовательным учреждением высшего 
образования «Сибирский федеральный университет», Россия, в последующем именуемым 
«СФУ», в лице ректора Румянцева Максима Валерьевича, действующего на основании 
Устава, которые в дальнейшем совместно именуются «стороны», а по отдельности -  
«сторона».

Признавая взаимную заинтересованность в укреплении и развитии сотрудничества между 
Сторонами, а также признавая важность обеспечения скоординированной работы в 
области развития качества и эффективности науки и образования КРСУ в пределах 
соответствующих полномочий, Стороны договорились о нижеследующем:

СТАТЬЯ 1 
Предмет

Стороны принимают согласованные меры для обеспечения эффективной координации 
совместных действий, направленных на устойчивое развитие научно-образовательной и 
социально-культурной среды КРСУ.

СТАТЬЯ 2
Права и обязанности сторон

2.1. СФУ обязуется:
2.1.1. содействовать деятельности КРСУ в области науки и образования, за исключением 
областей, финансируемых Кыргызской Республикой и/или регулируемых 
законодательными и нормативными актами Кыргызской Республики:
2.1.2. организовывать как минимум одно совместное мероприятие в год в области науки и 
образования;
2.1.3. организовывать как минимум одно собрание руководств Сторон в целях обсуждения 
вопросов об итогах и перспективах совместной деятельности;
2.1.3. оказывать консультативную и методическую поддержку по вопросам реализации 
программы развития КРСУ;
2.1.4. оказывать консультативную и методическую помощь в области структурной 
организации КРСУ в целях создания эффективной модели внутреннего администрирования 
деятельности КРСУ;
2.1.5. привлекать КРСУ при подготовке и подаче заявок для получения финансовой поддержки 
от соответствующих организаций в обеих странах, будь то правительство, промышленность 
или бизнес, а также международных организаций;
2.1.6. принимать участие в мероприятиях КРСУ при организации образовательных, научных, 
культурных мероприятий;
2.1.7. привлекать КРСУ при организации образовательных, научных, культурных мероприятий;
2.1.8. стимулировать академические обмены между Сторонами;
2.1.9. участвовать в мероприятиях программы развития КРСУ;
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2.1.10. выполнять поручения Министерства науки и высшего образования России совместно 
с КРСУ.

2.2. СФУ имеет право:
2.2.1. содействовать деятельности КРСУ в области науки и образования в целях эффективной 
реализации проекта развития КРСУ:
2.2.2. запрашивать необходимую информацию о деятельности КРСУ в целях разработки 
необходимых рекомендаций в области науки и образования.

2.3. В рамках оказания содействия СФУ по координации деятельности КРСУ, КРСУ обязуется:
2.3.1. участвовать в мероприятиях СФУ, направленных на развитие научно-образовательной и 
социально-культурной деятельности КРСУ;
2.3.2. информировать СФУ о реализуемых программах и проектах совместно с иными 
образовательными учреждениями, в том числе с зарубежными;
2.3.3. предоставлять необходимую информацию в области науки и образования по запросу 
СФУ;
2.3.4. осуществлять тесную работу с представителями СФУ в целях повышения 
эффективности научно-образовательной и социально-культурной деятельности КРСУ;
2.3.5. привлекать при необходимости СФУ при подготовке и подаче заявок для получения 
финансовой поддержки от соответствующих организаций в обеих странах, будь то 
правительство, промышленность или бизнес, а также международных организаций.
2.3.6. привлекать СФУ к организации образовательных, научных, культурных мероприятий;
2.3.7. стимулировать академические обмены между Сторонами;
2.3.8. привлекать СФУ к мероприятиям программы развития КРСУ;
2.3.9. выполнять поручения Министерства науки и высшего образования России совместно с 
СФУ.

2.4. КРСУ имеет право:
2.4.1. запрашивать консультативную и методическую помощь с целью повышения качества 
образования и науки в КРСУ;
2.4.2. не предоставлять информацию, относящуюся к конфиденциальной, либо не 
согласованной с Министерством образования КР (при необходимости).

СТАТЬЯ 3
Интеллектуальная собственность

В случае, если результаты совместных исследований в рамках мероприятий, прописанных в 
Статье 2 настоящего Соглашения, затрагивают вопросы интеллектуальной собственности, 
СФУ и КРСУ обязуются подойти к решению вопроса добросовестно и заключить отдельное 
соглашение о порядке правовой охраны, использования и обеспечения 
конфиденциальности прав на интеллектуальную собственность.

СТАТЬЯ 4
Координация соглашения

4.1. В КРСУ за координацию Соглашения отвечает проректор по учебной работе Усманов 
Салават Фаргатович, usmanov@krsu.edu.ka, (996-312) 62-21-18.

В СФУ за координацию Соглашения отвечает врио руководителя Департамента 
международного сотрудничества Андрей Анатольевич Ужва, auzhva@sfu-kras.ru, +7 (391) 206- 
25-13.
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4.2. Обе стороны гарантируют, что будут запрашивать и обрабатывать персональные данные 
(далее -  ПДн), в том числе передаваемые в устной форме, только в той мере, которая 
необходима для осуществления деятельности, предусмотренной в настоящем Соглашении, 
и в соответствии с применимым законодательством. Стороны соглашаются, что 
непредоставление необходимых ПДн может привести к частичной или полной 
невозможности выполнения условий настоящего Соглашения.
ПДн могут обрабатываться в статистических целях (после анонимизации), и передаваться 
органам государственной власти и частным лицам в установленных законом случаях. 
Анонимизацией является обработка ПДн таким образом, чтобы личные детали или 
фактические обстоятельства было невозможно связать с конкретным физическим лицом, 
либо чтобы для этого требовались несоизмеримые с результатом временные и ресурсные 
издержки.
4.3. Стороны обязуются сохранять в тайне и считать конфиденциальными условия настоящего 
Соглашения. Стороны сохраняют информацию о коммерческой деятельности любой из 
Сторон, полученную в процессе исполнения Соглашения, а также всю информацию, 
переданную одной Стороной другой Стороне и указанную отправляющей стороной в 
качестве конфиденциальной, а также не раскрывать, не разглашать, не опубликовывать или 
иным способом не предоставлять такую информацию какой-либо третьей стороне без 
предварительного письменного разрешения отправляющей Стороны.

6.1. В случае неоднократного или систематического нарушения обязательств, предусмотренных 
настоящим Соглашением, одна сторона имеет право расторгнуть его в одностороннем порядке, 
письменно уведомив об этом другую сторону.
6.2. Никакие действия в рамках данного Соглашения о сотрудничестве не должны ущемлять какие- 
либо полномочия и права ни одной из сторон. Во всех случаях данное Соглашение применяется 
только в части, не противоречащей национальному законодательству сторон.
6.3. Спорные вопросы, связанные с применением и толкованием настоящего Соглашения, 
разрешаются путем консультаций и переговоров заинтересованных Сторон.
6.4. Настоящее Соглашение заключается на неопределенный срок. Каждая из Сторон вправе 
выйти из настоящего Соглашения, направив депозитарию письменное уведоллление о таком 
своем намерении не позднее чем за шесть месяцев до выхода и урегулировав обязательства, 
возникшие за время действия настоящего Соглашения. В настоящее Соглашение могут быть 
внесены изменения на основании письменного согласия сторон.
6.5. Данное Соглашение составлено на русском языке в двух (2) экземплярах, имеющих равную 
юридическую силу, по одному (1) экземпляру для каждой из сторон.

В удостоверение чего стороны, заключили настоящее Соглашение, которое вступает в силу с даты 
его подписания уполномоченными представителями сторон, начиная с последней даты 
подписания.

СТАТЬЯ 6
Заключительные положения

Подписи Сторон:

СИБИРСКИЙ ФЕДЕРАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ ГОУ ВПО «КЫРГЫЗСКО-РОССИЙСКИЙ 
СЛАВЯНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ ПЕРВОГО 
ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б.Н. 

ЕЛЬЦИНА»

Юрилический адрес: 
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